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мантический любовный подыв, вне­
запно вспыхнувший в ней. 

Создатели постановим (заслужен­
ный деятель искусств И . Анисимова- 
Вульф и телевизионный режиссер А. 
Казмина) не следовали рабски каж­
дой букве книги, они взглянули на 
нее ♦избирательным» оном и, опре­
делив основной ход и основную 
мысль повествования, переформи­
ровали, умело сконцентрировали 
вонруг нее теист.

К сожалению, иногда вкус и удача 
изменяет авторам телепостановки. 
Чересчур иллюстративны «воспоми­
нания» Жюльетты о ее довоенной 
жизни, о служебной нарьере. Я имею 
в виду не сам «автобиографический» 
рассказ героини, а комментарии к  
нему, роль которых играют ее фото­
портреты в разные моменты жцзни. 
Прием этот слишком монотонен и 
однообразен.

В спектакле сказались н слабые 
стороны самой повести: актерам не 
всегда удается притушить некото­
рую мелодраматичность и камер­
ность переживаний своих героев. 
Однако мы не погрешим пробив ис­
тины, сказав, что встреча е Жюль- 
еттой Но*ль и вв друзьями по Со­
противлению состоялась.

Л. НАЗАРОВА.

Л Ю Б О В Ь  
И НЕНАВИСТЬ

ГТОВЕСТЬ .«Авиньонсние л ю бовяи ^1 
’ ’ .ИИ-ь. иалвтана- по ТорячРМ сле­

дам ‘соЗытий их очевидцем и учает- [ 
ником: Э. триоле выла активной дея­
тельницей французского Сопротив- і 
ления. 1

Теперь появился и телевизионный | 
вариант истории. Жюльетты Ноэль, і 
Автор инсценировки Б. Шварц бе- і 
режно перенес - на подмостки теле- I 
сцены события и мысли повести. < 
Молодая актриса Н. Дробышева не 
менее бережно воссоздало образ му- і 
жествекной француженки, которая в і 
трудные для страны дни, преодоле- і 
■ая невзгоды, выполняла ответствен- і 
ные задания антифашистского под- і 
Полвя, Актриса подчеркивает в сво^ ■ 
ей героине ненависть к  фашизму, < 
проходящую и через кв притуплен- і 
мое ничем жизнелюбие, и через ро-


